
D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Pasiv 82 series / Pasiv 82 serie / 
Serie Pasiv 82 / Seria Pasiv 82

Profile	System	Manufacturer
Gealan Fenster-Systeme GmBH

Hofer Strasse 80,Oberkotzau
Deutschland

Profile system Gealan S9000 with 6 chambers 
Profilsystem	Gealan	S9000	mit	6	Kammer

Sistema di profili Gealan S9000 con 6 camere
Sistemul	de	profile	cu	6	camere	Gealan	S9000

PASIV 82

NEW

Heat transfer coefficient
Wärmedurchgangskoeffizient

Trasmittanza termica
Transmitanta termica

Tightness against driving rain -
unprotected (A)

Schlagregendichtheit	-	Ungeschützt	(A)
Tenuta all’acqua metodo di prova A

Etanseitatea la apa
expunere directa

Resistance to wind load
Widerstandsfähigkeit 

gegen Windlast
Resistenza ai  carichi di vento

Rezistenta la incarcarea din vant

Air permeability
Luftdurchlässigkeit

Tenuta all’aria
Permeabilitatea aerului

Sound insulation
Schallschutz

L’isolamento acustico
Izolarea acustica

Burglar-resistant
Einbruchhemmung

Resistenza antieffrazione
Rezistenta antiefractie

bis 
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bis 

bis 

bis 

bis 
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pana la
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		Uf	=	0,96	W/(m2K)

  Clasa 4

pana la 47 dB

pana la RC 2 (WK 2)

  Clasa C5/B5
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System description / Systembeschreibung / 
Descrizione del sistema / Descrierea sistemului

ROM

1. Adecvat pentru montarea de geamuri 
triple	funcționale	cu	grosimea	maximă	de	
52 mm (STV® 54 mm).

2.	Lățime	vizibilă	îngustă	și	înclinație	de	15°	
pentru	un	aspect	cât	mai	plăcut.

3.	Tehnică	inteligentă	de	etanșare	cu	până	la	
trei	planuri	de	etanșare.

4. Optimizat pentru utilizarea STV®, 
pentru	lipirea	uscată	a	geamului	pe	întreaga	
suprafață	a	marginii	răsfrânte	a	cercevelei.

5.	Izolare	termică	și	fonică	foarte	bună	
datorită	structurii	cu	6	camere	și	adâncimii	
mari	de	construcție	a	ramelor	oarbe	și	
cercevelelor.

6.	O	adâncime	de	inserție	a	sticlei	mai	mare	
datorită	înălțimii	de	suprapunere	de	26	mm,	
pentru	o	izolare	termică	îmbunătățită.

7.	Forme	din	oțel	perfect	adaptate	pentru	o	
stabilitate	și	o	termoizolare	optimă.

8. 6 camere continue la nivelul ramelor 
oarbe,	cercevelelor	și	stâlpilor	pentru	o	
izolare	termică	și	fonică	excelentă.

EN

1. Suitable for triple functional glazing with 
a maximum thickness of 52 mm (STV® 54 
mm).

2.	Narrow	visible	width	and	15°	incline	as	a	
design feature.

3. Intelligent sealing concept with up to three 
end-to-end sealing levels.

4. Optimised for the use of STV® for dry 
bonding the pane and sash upstand.

5. Very good heat and sound insulation 
thanks to the six-chamber design and large 
installation depth for the frame and sash.

6. Deep edge cover thanks to an upstand 
height of 26 mm for enhanced heat insula-
tion.

7.	Perfectly	fitting	steel	forms	for	the	perfect	
balance between statics and heat insulation.

8. Six chambers end to end in the frame, 
sash and mullion for outstanding heat and 
sound insulation.

GER

1. Geeignet für die Aufnahme von 
3-fach-Funktions-gläsern bis 52 mm 
(STV® 54 mm) Stärke.

2. Schmale Ansichtsbreite und designorientierte 
15°	Schräge.

3. Intelligentes Dichtungskonzept mit  bis zu drei 
Dichtebenen.

4. Optimiert für den Einsatz von STV®, um 
Scheibe und Flügelüberschlag trocken zu 
verkleben.

5. Sehr gute Wärme- und Schalldämmung durch 

6-Kammer-Aufbau und große Bautiefe bei 
Blendrahmen und Flügel.

6. Ein hoher Glaseinstand durch eine Überschlag-
shöhe von 26 mm für verbesserte Wärmedäm-
mung.

7. Passgenaue Stahlformen für ein 
Optimum zwischen Statik und Wärmedämmung.

8. Durchgängig 6-Kammern in Blendrahmen, 
Flügel und Pfosten für hervorragende 
Wärme- und Schalldämmung

ITL

1. Adatto per tripli vetri con fino a 52 mm 
(54 mm con STV®) di spessore.

2. Ridotta superficie a vista e design moderno 
con inclinazione di 15°.

3. Struttura “intelligente” delle guarnizioni, con 
fino a tre livelli di isolamento.

4. Ottimizzato per l’impiego di STV®, per 
incollare a secco vetro e anta.

5. Isolamento termico ed acustico ottimali, 
grazie alla geometria a 6 camere e alla grande 
profondità costruttiva di ante e telai.

6. Una maggiore profondità del vetro 
all’interno dell’anta, grazie a un’altezza 
sormonto di 26 mm, per un migliore 
isolamento termico.

7. Precise forme di acciaio per una statica e 
un isolamento termico ottimali.

8. Con 6 camere in telaio fisso, ante e 
montanti, per un isolamento termico e 
acustico eccellente.

1

2

3

8

4

6

5

System features / Systemmerkmale / Caratteristiche del sistema / Caracteristici Sistem

 

 

7

20

5

8.1 2



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

H
E
R
C
U
LE

S
	7
0

B
O

R
A

R
O

LL
O

 F
R

O
N

T
R

O
LL

O
 T

O
P

G
LA

S
S

H
A

R
D

W
A

R
E

P
R

E
M

IL
IN

E
P

R
E

M
ID

O
O

R
 8

8
P

R
E

M
ID

O
O

R
 7

6
K
U
B
U
S

PA
S

IV
 8

2
S

TY
LE

 7
6

R
O

N
D

O
P

E
R

FO
R

M
E

R
 7

4
G

LA
S

B
E

S
C

H
LÄ

G

Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

8.1 3

Sheffield	Oak	Light x x braun F456-3081 gray

Sheffield	Oak	Grey x x braun F436-3086 gray

Eiche Natur x x braun 9.03118076-116800 gray

Bergkiefer x x braun 9.3069041-116700 gray

Oregon x x braun 9.1192001-116700 gray

Streifen-Douglasie x x braun 9.3152009-116700 gray

Winchester XA x x braun 9.0049240-114800 gray

Golden Oak x x braun 9.2178001-116700 black

Soft Cherry x x braun 9.3214009-119500 gray

Siena PR x x braun 9.0049233-114800 gray

Siena PN x x braun 9.0049237-114800 black

Nussbaum V x x braun 9.2178007-116700 black

Eiche Dunkel FL-F1 x x braun 9.2052089-116700 black

Mooreiche ST-F x x braun 9.3167004-116700 black

Macore x x braun 9.3162002-116700 black

Sapeli x x braun 9.2065021-116700 black

Black Cherry x x braun 9.3202001-116700 black

Crystal White Ash x x white 47 852-117900 gray

Cremeweiss x x white 02.20.11.000001-116700 gray

Lichtgrau 7251 x x white 725105-116700 gray

Grau 7155 x x white 715505-116700 gray

Basaltgrau 7012 x x white 701205-116700 gray

Anthrazitgrau x x white 701605-116700 black

Anthrazitgrau 7016 Glatt x x white 701605-808300 black

Dunkelrot 3081 x x white 308105-116700 black

Winerot 3005 x x white 300505-116700 black

Moosgrun 6005 x x white 600505-116700 black

Dunkelgrun 6125 x x white 612505-116700 black

Schwarzbraun 8518 x x white 851805-116700 black

Metbrush Aluminium x x white F436-1001 gray

Metbrush Messing x x white F436-1007 gray

Dekore
Pellicola

Folie Farbbezeichnung
Colore

Denumire culoare

Folierung
Pellicolato
Infoliere

Trägermaterial
Colore Massa
Material	Bază

Renolit Code
Codice Renolit

Cod Renolit

Dichtung
Guarnizione

Garnitura
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Symbol Legend / Symbol Legende / Legenda Simboli / Legenda simboluri

Symbol Legend / Symbol Legende / 
Legenda Simboli / Legenda simboluri

900

var0

1800

Window / Fenster /
Finestra / Fereastra

Extention profile / 
Höhenausgleichsprofil	/
Zoccolo porta / Bandou usa

Window with moullion / 
Finster mit Pfosten /
Finestra con montante / 
Fereastra cu montant

Door with sash rail / 
Tür mit Flgelsprosse /
Porta con traversa / 
Usa	cu	traversa

Threshold / 
Haustürschwelle /
Sotto soglia / 
Prag aluminiu

Threshold SLM / 
Haustürschwelle LFM /
Soglia in luce telaio / 
Prag	montat	in	flat

Coupling profiles 90 / 
Kopplungsprofile	90	/
Profili di accoppiamento 90 / 
Profile	de	cuplare	90

Variable bay pole / 
Variable Eckkopplung /
Giunto angolare variabile / 
Profile	de	cuplare	unghi	variabil

H coupler / 
H Schieber /
Profilo di accoppiamento / 
Profil	cuplare

Outer frame extension / 
Blendrahmen Verbreiterung /
Allargatore Telaio / 
Profile	extensie	toc

Bank connection profile / 
Sohlbankprofile	/
Profilo di appoggio inferiore / 
Profile	suprainaltare	pervaz

Reinforcing plant-on profile / 
Statik-Aufsatz /
Rinforzo / 
Ranforsare	aplicată

Terrace door / Balkonture
Porta balcone	/	Usa	balcon

Residential Door / Haustüre 
Portoncino	/	Usa	intrare

Window handle / Fenstergriff 
Maniglia finestra / Maner fereastra

Double side door handle / 
Fenstergriffe mit Arretirung
Maniglia passante / Maner dublu

Door Handle / Drückergarnitur /
Maniglione / Maner usa

Flag door hinge / Haustürband /
Cerniera a bandiera / Balama usa

Outswing door
Außenöffnende Türen
Porta  con apertura verso l’esterno
Usa	cu	deschidere	exterioara

Door hinge RB / Haustürband RB /
Cerniera tubolare / 
Balama tubulara usa

Double hung window / 
Stulpfenster / Finestra a due ante / 
Fereastra in doua canate

Renovation profile / 
Renovierungs-Blendrahmen / 
Telaio ristrutturazione / Toc de 
renovare
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Sound insulation test reports / Übersicht Schallprüfzeugnisse / Certificati d’isolamento acustico / 
Certificate	izolare	fonica

*VSG - Laminated glass / Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato / Sticla laminata

*VSG SI - Acoustic laminated glass / Schallschutz-Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato acustico / 
Sticla laminata cu control acustic

Element description
Elementbeschreibung
Descrizione elemento
Descriere element

Pane structure (mm)
Scheibenaufbau (mm)
Struttura vetro (mm)
Structura geam (mm)

Obtained values Rw.P=dB
Erreichte Werte Rw.P=dB
Valori raggiunti Rw.P=dB
Valori obtinute Rw.P=dB

4-16-4 34

4-14-4-14-4 35

6-16-4 38

8-16-4 39

6-14-4-14-4 40

VSG 8-16-4 40

VSG 10-16-4 (P4A) 40

10-12-4-12-6 42

VSG SI 6-16-6 43

VSG SI 8-14-4-14-6 43

VSG 10-12-4-16-6 (P4A) 43

VSG SI 8-24-8 46

VSG SI 8-12-4-12-8 45

VSG SI 8-16-VSG SI 8 47

VSG SI 10-16-VSG SI 8 47

VSG SI 8-12-4-12- VSG SI 8 47

Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări

34

39

42

45

46

46

VSG8-24-10
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 6002
Steel 6706
30x26.5 - 2 mm

Profi le: 6048
Steel 6744
28x17.5 - 1.5 mm

Profi le: 6032
Steel 6744
28x17.5 - 1.5 mm

Profi le: 6016
Steel 6716
26x40.5 - 2 mm

WinArhi

Frame profi les /	Rahmenprofi	le	/	Profi li Telaio	/	Profi	le	Toc

14

68.5

68.5

65

35

14

8.3 1
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 6017
Steel 6720
42x44.5 - 2 mm

Profi le: 6033
Steel 6720
42x44.5 - 2 mm

Profi le: 6023
Steel 6706
30x26.5 - 2 mm

Profi le: 6003
Steel 6706
30x26.5 - 2 mm

WinArhi

Sash profi les / Flügelprofi	le	/	Profi li Anta	/	Profi	le	Cercevea
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Profi le: 6020
Steel 6730
44x8.5 - 2 mm

Profi le: 6022
Steel 6727
43x32 - 2 mm

Profi le: 6012
Steel 6711
44x19.5 - 1.5 mm

WinArhi

Profi le: 6034
Steel 6716
26x40.5 - 2 mm

Sash rails & Floating mullion profi les / Pfosten	&	Stulpprofi	le	/	Profi li per traverso & 
Profi li per battuta centrale	/	Profi	le	montant	si	Profi	le	Stulp

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 6050
Steel 6712
40x17.5 - 2 mm

8.3 3
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

WinArhi

WinArhi

Profi le: LC03 Gasket: 6802101

Profi le: 2596 Profi le: 2596

LC01

Threshold & Weather bar / Schwelle & Wetter Schenkel / Soglia	&	Profi	lo	Gocciolatoio	/	
Praguri & Lacrimare
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Gasket: 500730 Profi le: 6281

3292

Steel    6742
I  =8,07cmx 4

Profi le: 2304
Steel    7718

I  =14,37 cmx 4 I  =7,54 cmx 4
Steel  7711

5207

Profi le: 5206

1800 1800 900
var0

Profi le: 7205

WinArhi

Coupling Profi les /	Kopplungsprofi	le	/	Profi li di accoppiamento	/	Profi	le	cuplare

Bank connection profi le /	Bankanschluss	profi	le	/	Profi li di appoggio inferiore / 
Profi	le	suprainaltare

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 3217

8.3 5
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Profi le: 5201 Profi le: 5202 Profi le: 5203Profi le: 5213
Steel 2724* Steel 2724*Steel 2724*

*Optional *Optional *Optional

WinArhi

3167

6101

3167

or

Gasket / Dichtung / Guarnizione	/	Garnitură

Extension profi le /	Verbreiterung	profi	le	/	Allargatori / Extensii toc

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le
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Fixed light / Festfeld / Fissa / Fix

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

Frame        6002

Frame        6016

Frame        6048

Steel          6706

Steel          6716

Steel          6744

30x26.5
t=2mm

26x40.5
t=2mm

28x17,5
t=1.5 mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

I  =1,76 cm
I  =4,23 cm
x
y

4
4

I  =1,24 cm
I  =0,59 cm
x
y

4
4

8.4 1
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

Fixed light with transom / Festfeld Pfosten / 
Fissa con montate / Fix cu montant

Frame        6032

Transom       6050

Transom       6022

Steel             6712

Steel             6727

Steel          6744

40x17,5
t=2mm

43x32
t=2mm

28x17,5
t=1.5 mm

I  =3,89 cm
I  =1,01 cm
x
y

4
4

I  =7,09 cm
I  =4,48 cm
x
y

4
4

I  =1,24 cm
I  =0,59 cm
x
y

4
4
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Frame - Sash / Blendrahmen - Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

Sash          6003

Sash          6003

Sash          6003

Frame        6002

Frame        6016

Frame        6048

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

Steel          6706

Steel          6706

Steel          6706

Steel          6706

30x26.5
t=2mm

137

30x26.5
t=2mm

30x26.5
t=2mm

30x26.5
t=2mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

I  =1,24 cm
I  =0,59 cm
x
y

4
4

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

Steel          6716
26x40.5
t=2mm

I  =1,76 cm
I  =4,23 cm
x
y

4
4

Steel          6744
28x17,5
t=1.5 mm
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

Sash          6003

Frame        6032

Transom        6050

Transom        6022

Fixed light - Transom - Sash / Festfeld - Pfosten - Flugel / 
Fisso - Montante - Anta / Fix - Montant - Cercevea

Steel             6712

Steel             6727

Steel          6706

40x17.5
t=2mm

43x32
t=2mm

30x26.5
t=2mm

I  =3,89 cm
I  =1,01 cm
x
y

4
4

I  =7,09 cm
I  =4,48 cm
x
y

4
4

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

Steel          6744
28x17,5
t=1.5 mm

I  =1,24 cm
I  =0,59 cm
x
y

4
4

Sash          6003
Steel          6706

30x26.5
t=2mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

Sash          6003
Steel          6706

30x26.5
t=2mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4
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Sash - Transom - Sash / Flügel Pfosten Flügel / 
Anta - Montante Anta / Cercevea - Montant - Cercevea

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

Transom    6050

Transom    6022

Transom        6050

Sash              6017

Sash              6017

Steel              6720

Steel              6720

42x44.5
t=2mm

42x44.5
t=2mm

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

Steel          6712

Steel             6712

40x17.5
t=2mm

40x17.5
t=2mm

I  =3,89 cm
I  =1,01 cm
x
y

4
4

I  =3,89 cm
I  =1,01 cm
x
y

4
4

Steel          6727
43x32
t=2mm

I  =7,09 cm
I  =4,48 cm
x
y

4
4

Sash          6003

Sash          6003

Sash          6003

Steel          6706

Steel          6706

Steel          6706

30x26.5
t=2mm

30x26.5
t=2mm

30x26.5
t=2mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

Sash          6003
Steel          6706

30x26.5
t=2mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

Transom         6022

Floating
Mullion       6020

Floating
Mullion       6012

Sash              6017

Sash              6017

Sash - Floating Mullion - Sash / Flügel - Stulp - Flügel / 
Anta - Profilo Riporto - Anta /	Cercevea	-	Ștulp	-	Cercevea

Steel              6720
42x44.5
t=2mm

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

Steel              6727
43x32
t=2mm

I  =7,09 cm
I  =4,48 cm
x
y

4
4

Steel              6720
42x44.5
t=2mm

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

Steel           6730

Steel           6711

44x8.5
t=2mm

44x19.5
t=1,5 mm

I  =2,12 cm
I  =0,11 cm
x
y

4
4

I  =2,12 cm
I  =0,11 cm
x
y

4
4

Sash          6003

Sash          6003

Sash          6003

Sash          6003

Steel          6706

Steel          6706

Steel          6706

Steel          6706

30x26.5
t=2mm

30x26.5
t=2mm

30x26.5
t=2mm

30x26.5
t=2mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y
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Floating
Mullion          6020

Floating
Mullion          6012

Sash              6017

Sash              6017

Sash              6017

Sash              6017

Steel              6720

Steel              6720

Steel              6720

Steel              6720

42x44.5
t=2mm

42x44.5
t=2mm

42x44.5
t=2mm

42x44.5
t=2mm

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

Steel             6730
44x8.5
t=2mm

I  =2,12 cm
I  =0,11 cm
x
y

4
4

Steel             6711
44x19.5
t=1,5 mm

I  =2,12 cm
I  =0,11 cm
x
y

4
4

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Frame - Sash / Blendrahmen Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

Sash          6017

Sash          6017

Frame        6002

Frame        6016

Steel          6706
30x26.5
t=2mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

Steel          6720
42x44.5
t=2mm

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

Steel          6716
26x40.5
t=2mm

I  =1,76 cm
I  =4,23 cm
x
y

4
4

Steel          6720
42x44.5
t=2mm

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Threshold - Sash /	Schwellenprofi	l	-	Flügel	/	
Soglia - Anta / Prag - Cercevea

Sash          6003
Treshold     2596

Treshold         2596

Steel          6706
30x26.5
t=2mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

Sash              6017
Steel              6720

42x44.5
t=2mm

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

12
12
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Frame - Sash  outside opening / Blendrahmen - Flügel außen öffnend / 
Telaio - Anta apertura esterna /	Toc	-	Cercevea	deschidere	exterioară

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Sash          6033

Sash          6033

Frame        6002
Steel          6706

30x26.5
t=2mm

I  =2,32 cm
I  =1,13 cm
x
y

4
4

Steel          6720

Steel          6720

42x44.5
t=2mm

42x44.5
t=2mm

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

Frame        6016
Steel          6716

26x40.5
t=2mm

I  =1,76 cm
I  =4,23 cm
x
y

4
4

Threshold - Sash outside opening /	Schwellenprofi	l	-	Flügel	außen	öffnend	/	
Soglia - Anta apertura esterna /	Prag	-	Cercevea	deschidere	exterioară

Sash          6033
Steel          6720

42x44.5
t=2mm

I  =7,98 cm
I  =6,01 cm
x
y

4
4

Treshold     2596
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Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

Coupling profiles /	Kopplungsprofile	/	
Profili di accoppiamento /	Profile	de	cuplare

Coupling profile gasket / Kopplungsdichtung / Guarnizione giunto	/	Garnitură	de	cuplare

7070

82
,5

82
,5

H coupler / H Kopplung / Profilo di accoppiamento	/	Profil	cuplare	ranforsat

6281
Steel    7796

I  =9,19cmx 4

77

35

3

32

8.6 1
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82.5

82
.5

82
.5

2304
Steel    7718

I  =7,11 cmx 4

Corner coupling 90° /	Eckkopplung	90°	/	
Giunto angolare 90°	/	Profil	cuplare	90°

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

Bay pole / Eckkopplung variabel / Giunto angolare variabile	/	Profil	cuplare	unghi	variabil

49

49

I  =7,54 cmx 4
Steel  7711

5207

Profile: 5206
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Additional profi les	/	Zusatzprofi	le	/	
Profi li aggiuntivi	/	Profi	le	auxiliare

7205

5201

Base profi les /	Sohlbankprofi	le	/	
Profi lo appoggio inferiore /	Profi	le	supraînălţare	pervaz

5213
Steel 2724*
*Optional

3217
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Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

5202

5203

Steel 2724*

Steel 2724*

*Optional

*Optional
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

S
R

H
 - 

S
as

h 
R

eb
at

e 
H

ei
gh

t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profi	le:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

Steel     

6706
30x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

6714
43x26,5 
t=2mm

I  =5,18 cmx 4

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

6714

Sash 6003

Sash 6023

6706

8.7 1
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

S
R

H
 - 

S
as
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e 
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t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profi	le:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

Steel     

6706
30x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

6714
43x26,5 
t=2mm

I  =5,18 cmx 4

Sash 6003A

Sash 6023A

no steel

6706

6714

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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R
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e 
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t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profi	le:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

Steel     

6706

6714

30x26,5 
t=2mm

43x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

I  =5,18 cmx 4

Sash 6003

Sash 6023

67146706

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Steel     

6706

6714

30x26,5 
t=2mm

43x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

I  =5,18 cmx 4

Opening types

Profi	le:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

Sash 6003A

Sash 6023A

6706

6714

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

S
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t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Steel     

6706
30x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

Profi	le:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

6714
43x26,5 
t=2mm

I  =5,18 cmx 4

6714

Opening types

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Sash 6003

Sash 6023

6706

8.7 5
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6714

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Profi	le:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: STV

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Steel     

6706
30x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

6714
43x26,5 
t=2mm

I  =5,18 cmx 4

Opening types

Sash 6003A

Sash 6023A

6706
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profi	le:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

Steel     

6706
30x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

6714
43x26,5 
t=2mm

I  =5,18 cmx 4

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 6003

Sash 6023

6714

6706

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

8.7 7
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profi	le:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

Steel     

6706
30x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

6714
43x26,5 
t=2mm

I  =5,18 cmx 4

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 6003A

Sash 6023A

6714

6706

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profi	le:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

Steel     

6706

6714

30x26,5 
t=2mm

43x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

I  =5,18 cmx 4

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 6003

Sash 6023

6714

6706

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

8.7 9
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Profi	le:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Steel     

6706

6714

30x26,5 
t=2mm

43x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

I  =5,18 cmx 4

Opening types

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 6003A

Sash 6023A

6706

6714

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Steel     

6706
30x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

Profi	le:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

6714
43x26,5 
t=2mm

I  =5,18 cmx 4Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Sash 6003

Sash 6023

6714

6706

Opening types

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

8.7 11
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Profi	le:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: STV
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Steel     

6706
30x26,5 
t=2mm

30

26
,5

I  =2,32 cmx 4

6714
43x26,5 
t=2mm

I  =5,18 cmx 4Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Sash 6003A

Sash 6023A

6714

6706

Opening types

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

Sash 6033

Sash 6017

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Steel     

6720
42x44,5 
t=2mm

I  =7,98 cmx 4

Door Sash Maximum Sizes / Türen Flügelgrößen Diagramme / Campi d’applicazione 
Anta Porta /	Dimensiuni	maximale	cercevea	ușă

Opening types

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Color	Profiles
< 12 mm Glass

White	Profiles
< 12 mm Glass

8.7 13

< 20 mm Glass

White and Color 
Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

Sash 6033

Sash 6017

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Steel     

6720
42x44,5 
t=2mm

I  =7,98 cmx 4

Door Sash Maximum Sizes / Türen Flügelgrößen Diagramme / Campi d’applicazione 
Anta Porta /	Dimensiuni	maximale	cercevea	ușă

Opening types

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

< 12 mm Glass

Color	Profiles
< 12 mm Glass

White	Profiles
< 20 mm Glass
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

Sash 6033

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Steel     

6720
42x44,5 
t=2mm

I  =7,98 cmx 4

Opening types

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Sash 6017

White	Profiles
< 12 mm Glass

Color	Profiles
< 12 mm Glass

8.7 15

White and 
Color	Profiles
< 20 mm Glass
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Window Frame Maximum Sizes / Fenster Blendrahmengrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Telaio Finestra /	Dimensiuni	maximale	toc	fereastră
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FRW - Frame Rebate Width

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR

Color	Profiles
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Profile Glass	/	Glas	/	Vetro	/	Sticlă Glazing bead / Glasleiste 
Fermavetro	/	Baghetă

Gasket / Dichtung 
Guarnizione	/	Garnitură

Frame 6002, 6048, 6032, 6016
Sash 6003, 6023, 6017, 6033
Mullion 6012, 6020

Frame 6002, 6048, 6032, 6016
Sash 6003, 6023, 6017, 6033
Mullion 6012

Frame 6002, 6048, 6032, 6016
Sash 6003, 6023, 6017, 6033
Mullion 6012

Frame 6002, 6048, 6032, 6016
Sash 6003, 6023, 6017, 6033
Mullion 6012

24 mm

28 mm

44 mm

48 mm

Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

Glazing Beads / Glasleiste / Fermavetri /	Baghete	de	fixare	geam

6138

6144

black

black

black

black

or

or

or

or

gray

gray

gray

gray

6124

6128

24 - 0,5+

28 - 0,5+ 28 - 0,5+ 30 - 0,5+

24 - 0,5+ 26 - 0,5+

44 - 0,5+ 44 - 0,5+ 46 - 0,5+

48 - 0,5+ 48 - 0,5+ 50 - 0,5+

67.5

67.5 67.5

8.8 1
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Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	

Front drainage / Entwässerung  nach vorne / Drenaggio frontale / Drenaj frontal

Hidden drainage / Entwässerung nach unten / Drenaggio nascosto / Drenaj inferior

Drainage / Entwässerung / Drenaggio / Drenajul
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* The antechamber must be ventilated if heat is to be prevented from accumulating in non-white profiles.
 
*	Um	einen	Hitzestau	zu	vermeiden,	belüften	Sie	bei	nicht	weißen	rofilen	die	Vorkammern.
 
* Per evitare un ristagno di calore la precamera dei profili non bianchi deve essere ventilata
 
*	Pentru	a	evita	acumularea	de	caldura,	precamerele	profilelor	non-albe	trebuiesc	ventilate.

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	

Ventilation / Entlüftung / Ventilazione / Ventilarea
A

A

B

B

mm 52 x 5 .nim mm 52 x 5 .nim 

100 100

8.9 2


